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Almanya’ya 
Girişten Sonra 
Atılması Gereken 
İlk Adımlar  

A
L

M
A

N
Y

A
’

Y
A

 
Y

E
R

L
E

Ş
M

E
 



2  

Almanya'ya Varış 

Almanya'ya girişten sonraki ilk adımlar  
 

Almanya'ya taşınmanızı en iyi şekilde 

hazırlamak mı istiyorsunuz? Başka bir ülkeye 

taşınırken organize edilmesi gereken birçok 

konu ve yerine getirilmesi gereken yasal 

yükümlülükler bulunmaktadır. 

Bu broşür, taşınma sürecine en iyi şekilde 

hazırlanmanıza yardımcı olacaktır. Burada, 

taşınmadan önce yapmanız gereken hazırlıkları, 

Almanya'ya geldikten sonra ise tamamlamanız 

gereken işlemleri adım adım öğrenebilirsiniz. 

Hazırlık sürecinizde başarılar, Almanya'daki 

yeni hayatınızda ise iyi ve sorunsuz bir 

başlangıç dileriz! 
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Ülkenizde Danışmanlık Ve 
Hazırlık Desteği  

Hazırlıklı ve Başarılı Bir Şekilde Almanya'ya – 

Giriş Öncesi Göç Danışmanlığı (Diakonie)  

Uzmanlarımız size kendi dilinizde bireysel danışmanlık hizmeti sunmaktadır: 

— Almanya'da topluma ve iş gücü piyasasına uyum 
sürecine hazırlık 

— Mesleki yeterliliklerin tanınması konusunda destek 

— Ailenizin ve çocuklarınızın eğitim sistemine başarılı 
bir şekilde uyum sağlaması 

— Mali güvenlik ve sağlık konularında bilgilendirme 

— Güvenilir olmayan iş tekliflerine  ve finansal 
bağımlılık oluşturabilecek durumlara karşı korunma 

 

 

 

Hazırlık süreciniz ve bu broşürde yer alan tüm konularla ilgili 

sorularınız için ülkenizde sunulan ön entegrasyon 

(Vorintegration) danışmanlık hizmetlerinden yararlanabilirsiniz. 

 

"Hazırlıklı ve Başarılı Bir Şekilde Almanya'ya " proje ekibiyle 

aşağıdaki internet adresi üzerinden iletişime geçebilirsiniz: 

 

 

www.legal-migration.de 
https://legal-migration.de/tr/  

 

 

http://www.legal-migration.de/
https://legal-migration.de/tr/
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Almanya'da Destek Ve 
Danışmanlık 
Almanya'da bilgi ve danışmanlık almak için aşağıdaki 

danışmanlık hizmetlerinden yararlanabilirsiniz: MBE – 

Yetişkin Göçmenler için Göç Danışmanlığı (28 yaş ve 

üzerindeki kişiler için) , 

https://www.migrationsberatung.org/tr/) JMD  

– Gençlik Göç Danışma Merkezleri (12–27 yaş arasındaki 

gençler için) https://www.jugendmigrationsdienste.de/tr/). 

 

Bu danışmanlık merkezleri, Almanya'daki yaşamınızın ilk döneminde size resmi 

işlemler, eğitim, çalışma hayatı, dil kursları ve günlük yaşama uyum gibi birçok konuda 

ücretsiz destek sunmaktadır. 

https://www.migrationsberatung.org/tr/
https://www.jugendmigrationsdienste.de/tr/
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HIZLI BAKIŞ-İlk 
Yapılması 
gerekenler 
1. Almanya'ya girişten önce (Vize için gerekiyorsa) 

Banka hesabı açın.Sağlık sigortanızı yaptırın.Kalacağınız konutu bulun.  

 

2. Önemli belgelerinizi hazırlayın 

     Aşağıdaki belgeleri yanınıza alın ve güvenlik amacıyla dijital 

kopyalarını da oluşturun: Okul diploması, mesleki eğitim veya 

üniversite diploması (ders ve not dökümü ile birlikte), iş deneyim 

belgeleri / çalışma belgeleri, evlilik cüzdanı veya evlilik belgesi, 

doğum belgesi, aile kayıt örneği ve diğer önemli resmi belgeler 

 

3. Almanya'ya vardıktan hemen sonra 

İnternet hattı veya SIM kart satın alın. Gerekirse geçici bir konaklama yeri 

ayarlayın. 

 

4. İlk 14 gün içinde 

İkamet ettiğiniz adresi Belediye Nüfus Kayıt Bürosu'na (Bürgeramt) kaydettirin. 

(Bu işlem zorunludur.) 

  

5. İlk 3–4 hafta içinde 

Oturma izninizin uzatılması veya oturma izni başvurusunu yapın. Gerekirse 

kalıcı bir konut bulun. Ev internet bağlantınızı yaptırın. İşe başlamanız için 

gerekli hazırlıkları tamamlayın. 

 

6. İş hayatına başlangıç 

Vergi kimlik numaranızı (Steuer-ID) işvereninize bildirin. İlk maaş bordronuzu 

kontrol edin. Gerekliyse çalışma izni ve mesleki yeterliliklerinizin tanınmasıyla 

ilgili işlemleri tamamlayın. 
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7. Günlük yaşama uyum 

(Henüz açmadıysanız) Almanya'da bir vadesiz banka hesabı (Girokonto) açın. 

Radyo ve televizyon katkı payı (Rundfunkbeitrag) kaydınızı yaptırın. 

Çocuklarınız varsa kreş veya okul kayıtlarını tamamlayın. 

 

8. Vergi ve mali işlemler 

Vergi sınıfınızı (Steuerklasse) kontrol edin. Gerekirse vergi beyannamenizi 

hazırlayın. İhtiyacınıza uygun sigortaları yaptırın. 

 

9. Uyum ve mesleki gelişim 

Almanca kurslarına katılın. Bulunduğunuz bölgedeki sosyal ağlardan ve 

derneklerden yararlanın. Mesleki eğitim ve gelişim fırsatlarını değerlendirin. 

Yeni yaşadığınız yerdeki göç danışmanlık hizmetlerinden (Migrationsberatung) 

mümkün olduğunca erken yararlanın. 



Ülkeye Girişten Hemen Sonra (İlk 72 Saat) 
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İnternet & İletişim 
 

   Ücretsiz Wi-Fi 

— Havalimanları ve tren garları: Genellikle belirli bir süreyle sınırlı 
ücretsiz Wi-Fi hizmeti sunulmaktadır. 

— Kamusal alanlar, restoranlar ve kafeler: Birçok şehirde 
belediyelere ait ücretsiz Wi-Fi erişim noktaları bulunmaktadır. 

— Oteller: Lobi alanındaki Wi-Fi hizmeti bazı otellerde misafir 
olmayan kişiler tarafından da kullanılabilmektedir. 

 
Güvenlik Uyarıları 

— Halka açık Wi-Fi ağları genellikle şifrelenmemiştir 
ve siber saldırılara karşı risk taşıyabilir. 

— Şifreleriniz, banka işlemleriniz ve diğer hassas 
kişisel bilgilerinizi bu ağlar üzerinden paylaşmayın. 

— İnternet bağlantınızı daha güvenli hale getirmek için mümkünse bir 
VPN (Sanal Özel Ağ) kullanın. 
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Alman SIM Kartı (Güvenilir internet bağlantısı 
için önerilir) 

Şartlar 

— Kimlik kartı / Pasaport / Elektronik oturum izni (kimlik doğrulaması 
için) 

— Fatura adresi olarak çoğu zaman Almanya'da bir adres gereklidir. 

 

Kontörlü Kart – Hemen kullanılabilir) 

— Finansal güvenirlilik  kontrolü gerekmez. 

— Süpermarket, benzin istasyonu ve elektronik mağazalarından 
hemen satın alınabilir. 

— Uzun süreli taahhüt olmadan esnek kullanım sağlar. 

— Kimlik doğrulaması mağazada, Video-Ident veya PostIdent 
yöntemiyle yapılmalıdır. 

— Başlıca sağlayıcılar: Telekom, Vodafone, O2, Aldi Talk 

 

Faturalı Hat (Postpaid) 

— Daha uygun tarifeler sunar, çoğu zaman indirimli akıllı telefon 
seçeneği de bulunur. 

— Kredi notu kontrolü ve Almanya'da bir banka hesabı gereklidir. 

— Genellikle ancak adres kaydı (Anmeldung) ve banka hesabı 
açıldıktan sonra yapılabilir. 

 

 

   
 

 
Not: İnternete hemen erişebilmek için ilk etapta ön ödemeli (Prepaid) bir hatla 
başlayın. İhtiyaç duyarsanız daha sonra faturalı (Postpaid) bir hatta geçebilirsiniz. 
Telefon numaranızı, belirli bir ücret karşılığında yeni sözleşmeye taşımanız da 
mümkündür.Sözleşmeleri imzalamadan önce tüm ayrıntıları, ücretleri ve koşulları 
anlamak için dikkatlice okuyun. 
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Konaklama & Ulaşım 

Geçici Konaklama ve Uzun 

Süreli Konut 

— İlk günler için otel, Airbnb veya günlük daire ayarlayın. 

— Alternatif olarak paylaşımlı ev (WG – Wohngemeinschaft)             

      veya geçici kiralık konut (Zwischenmiete) tercih edebilirsiniz     

 (belirli bir süre için kısa dönem kiralama). 

— Öğrenciler için: Üniversitenin Akademik Dış İlişkiler Ofisi           
(AAA – Akademisches Auslandsamt) aracılığıyla öğrenci 
yurdu odası başvurusu yapılabilir. 

 
Toplu Taşıma  

     Uygulamaları İndirin 

— DB Navigator (Almanya genelindeki şehirler 
arası trenler ve yerel toplu taşıma bağlantıları)  
www.bahn.de  

— Yerel ulaşım uygulamaları: Örneğin MVG 
(Münih), BVG (Berlin), VRR (Kuzey Ren-
Vestfalya). 

 

Bilet Satın Alma 

— Bilet otomatları (İngilizce ve diğer dillerde 
kullanılabilir) 

— Akıllı telefon uygulamaları (dijital bilet) 

— Doğrudan otobüs şoföründen (günümüzde 
sadece bazı hatlarda mümkündür) 

 
 
 
 

http://www.bahn.de/
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Önemli Kurallar 

— Kâğıt biletler yolculuk başlamadan önce mutlaka 
onaylatılmalıdır (damgalatılmalıdır). Bu işlem bazı istasyonlarda 
peronda, bazılarında ise araç içinde yapılabilir. Uygulama 
bulunduğunuz şehre göre değişebilir. 

— Bazı trenlere, S-Bahn'lara ve otobüslere yalnızca geçerli bir biletle 
binilebilir. Bu araçlarda bilet satın alma imkânı bulunmaz. 

— Bileti önceden satın alamadıysanız, trene biner binmez görevliye 
durumu açıklayın. 

— Biletsiz seyahatin cezası en az 60 €'dur. Ayrıca biletsiz seyahat, 
belirli durumlarda suç olarak değerlendirilebilir ve yargılanma 
halinde oturma izni açısından olumsuz sonuçlar doğurabilir. 

— Bilet kontrolleri sık ve titizlikle yapılmaktadır. 

 

Taksi 

— Uygulamalar: Uber, Bolt veya yerel taksi uygulamaları            

— Telefon: Almanya genelinde 22456 numarası aranarak 
bulunduğunuz bölgedeki taksi merkezine yönlendirilirsiniz 

— .Yalnızca lisanslı taksileri kullanın. (Taksi tabelası ve taksimetresi  
bulunan araçları tercih edin.) 

 
Not: Deutschlandticket, aylık 58 € 
(Eylül 2025 itibarıyla) ücretle sunulan 
bir abonelik biletidir.Bu bilet ile 
Almanya genelinde yerel toplu taşıma 
araçlarını kullanabilirsiniz:— 
Otobüsler 
— Bölgesel trenler 
(Regionalbahn/Regionalexpress) 
— Tramvaylar 
— Metro (U-Bahn) 
Not: Deutschlandticket aboneliği için 
kredi notu (bonite) kontrolü yapılır. ©
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Acil Durum İletişim Numaralarını 
Kaydedin 

— Polis: 110 

— İtfaiye / Acil Sağlık: 112 

(Hayati tehlike oluşturan kaza veya hastalıklarda, acil 
doktor (Notarzt) veya ambulans gerektiğinde 
aranmalıdır.)  

— Nöbetçi Doktor Hizmeti: 116 117: 116 117 (Aile hekimlerinin 
kapalı olduğu saatlerde doktora ihtiyaç duyduğunuzda aranır. Hayati 
tehlike içeren acil durumlarda ise 112 aranmalıdır.)  

— İşvereniniz / İnsan Kaynakları (Personel Departmanı)  

                             iletişim bilgilerini telefonunuza kaydedin. 
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 c
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İkamet Kaydı (Anmeldung)  
(Almanya'ya taşındıktan sonra 14 gün içinde yapılması zorunludur.) 

Resmî kurumlarda, ayrıca birçok kuruluşta, doktor 

muayenehanelerinde, bankalarda ve sigorta şirketlerinde resmî dil 

Almancadır. Bu nedenle, belgelerinizin Almanca olması veya 

yeminli/onaylı tercümesinin bulunması gerekebilir. 

Ayrıca, resmî yazışmaların büyük bölümü e-posta üzerinden 

yapıldığından, bir e-posta adresi oluşturmanız tavsiye edilir. 

 

Nereye Başvurulur?: — İkamet ettiğiniz yerdeki Belediye Vatandaşlık 

Bürosu (Bürgeramt) veya Nüfus Kayıt Dairesi (Meldebehörde) 

 

Gerekli Belgeler 

— Kimlik kartı veya pasaport 

— Wohnungsgeberbescheinigung (Ev sahibi tarafından doldurulan 
ikamet belgesi; Airbnb veya gnlük kiralık daire işletmeleri de bu 
belgeyi düzenleyebilir.) 

— Oturum izni veya vize 

— Kira sözleşmesi veya taşındığınıza dair belge   
(Einzugsbestätigung) 

 
NOT: Yabancılar Dairesi (Ausländerbehörde), Vatandaşlık Hizmetleri 
(Bürgerservice) ve Nüfus Kayıt Dairesi (Meldeamt) için başvurular ve randevu 
işlemleri genellikle çevrim içi (online) yapılmaktadır. Bu nedenle, ilgili kurumun 
internet sitesini önceden kontrol ederek zamanında randevu almanız önemlidir. 
— Geçici konaklama yerleri (Airbnb veya tatil daireleri) de ikamet kaydı 
(Anmeldung) için kabul edilir. Daha sonra adresinizi güncelleyebilirsiniz. 
— İkamet kayıt belgesi (Meldebescheinigung), banka hesabı açma, oturum izni 
başvurusu ve sağlık sigortası gibi birçok resmî işlem için gereklidir. Bu belgeyi 
dikkatlice saklayın. 



1.–2. Hafta 

13 

 

 

 
Banka Hesabı Açma 

Almanya'da maaş ödemeleri için Alman banka hesabı zorunludur. 

Birçok işveren yabancı banka hesaplarını kabul etmez. Bu nedenle, 

mümkün olan en kısa sürede Almanya'da bir banka hesabı 

açmanız önemlidir. 

 

Geleneksel Bankalar (Sparkasse, Deutsche Bank, Commerzbank, 

Volksbank) 

— Geniş şube ağı sayesinde yüz yüze danışmanlık hizmeti 
sunarlar ve yerel koşullara hâkimdirler. 

— Kredi ve finansman başvurularında genellikle daha avantajlı 
seçenekler sunarlar. 

— Hesap açılış süreci çoğu zaman daha uzun sürebilir. 

 

Dijital (Online) Bankalar (N26, DKB, ING) 

— Hesap açılışı tamamen dijital ortamda ve daha hızlı yapılabilir. 

— Hesap işletim ücretleri genellikle daha düşüktür. 

— Şube hizmetleri sınırlıdır veya hiç yoktur. 

 

Gerekli Belgeler 

— Pasaport veya kimlik kartı 

— Oturum izni 

— İkamet kayıt belgesi (Meldebescheinigung) 

— İş sözleşmesi veya maaş belgesi 

— Kimlik doğrulaması için video görüşmesi (Video-Ident) veya banka 
şubesinde randevu ile kimlik tespiti. 
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Posta Kutusunu Etiketleme ve 
Radyo-Televizyon Katkı Payı Kaydı 
 

— Taşındıktan hemen sonra: Adınızı ve 
soyadınızı zilin üzerine  ve posta kutusuna 
kolayca okunabilecek şekilde yazın. 

— Önemli: İsim yazılmadığı takdirde resmi 
kurumlardan gelen postalar teslim edilmeyebilir. 

— Sarı-gri zarflı mektuplara dikkat: 

Bunlar genellikle önemli ve resmi 
yazılardır ve belirli süreler içinde işlem 
yapılması gerekebilir. Bu nedenle bu 
tür mektupları her zaman hemen 
açın. Gerekirse bir danışma merkezine 
(örneğin Göçmen Danışma Merkezi – 
Migrationsberatung) başvurun. 

— Rundfunkbeitrag kaydı: Kamu televizyonu ve 
radyosu için ödenmesi zorunlu olan katkı payıdır. 
Kayıt işlemi: www.rundfunkbeitrag.de
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Sigortalar  

Sağlık sigortasının ilk iş gününden itibaren geçerli olması  gerekir. 

Almanya’ya giriş yaptığınız tarihten (Almanya’daki ilk gününüzden) ilk 

iş gününüze kadar olan süre için geçerli bir sağlık sigortasına 

(Incoming Krankenversicherung) ihtiyacınız vardır. 

 

Sağlık Sigortası 

Yasal Sağlık Sigortası (Gesetzliche Krankenversicherung, GKV) 

— Yıllık geliri 73.800 Euro’ya kadar olan kişiler için zorunlu 
sigorta (2025 itibarıyla) 

— Sigorta primlerinin %50’sini işveren öder. 

— Aile üyeleri, gerekli şartların sağlanması ve aile sigortasına 
(Familienversicherung) dahil edilmeleri halinde ücretsiz 
olarak sigortaya dahil edilebilir. 

— Sağlık sigortası kurumunuzu kendiniz seçebilirsiniz. Temel 
sağlık hizmetleri yasal olarak belirlenmiştir. 

—  Önemli: Avrupa Birliği dışındaki ülkelere seyahatler için 
özel seyahat sağlık sigortası yaptırılması tavsiye edilir. 
(Yıllık yaklaşık 15–20 Euro gibi oldukça düşük bir ücret 
karşılığında.) 

 

 Özel Sağlık Sigortası (Private Krankenversicherung, PKV) 

— Yıllık geliri 73.800 Euro’nun üzerinde olanlar veya 
serbest meslek sahipleri için mümkündür. 

— Genellikle daha kapsamlı sağlık hizmetleri sunar. 

— Kişinin kendi sorumluluğu ve masrafları daha 
yüksektir. 

— Daha sonra yasal sağlık sigortasına (GKV) geri 
dönmek oldukça zordur. 

— Aile üyelerinin ücretsiz olarak sigortaya dahil 
edilmesi mümkün değildir.  
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Diğer önemli sigortalar 
Mali Mesuliyet Sigortası (Haftpflichtversicherung) 

(Tavsiye edilir ve ev sahipleri 

tarafından sıklıkla talep edilir.) 

— Kapsam: Başka kişilere veya onların eşyalarına 
verdiğiniz zararları karşılar. 

— Maliyet: Yıllık yaklaşık 50–80 Euro. 

— Önemli: Almanya’da başkalarına verilen 
zararların tazminat bedeli çok yüksek olabilir. 
Sigorta olmaması durumunda oluşan zarardan 
kişisel olarak sorumlu olabilirsiniz. 

— Araştırma ve karşılaştırma için Check24 
(www.check24.de) kullanılabilir. 

 

Ev Eşyası Sigortası 

(Hausratversicherung) 

— Kapsam: Kendi eşyalarınızın hırsızlık, yangın, su ve 
fırtına nedeniyle oluşan zararlarına karşı koruma 
sağlar. 

— Faydalı olduğu durum: Kalıcı bir eve yerleşip evinizi 
döşedikten sonra yaptırılması uygundur. 

— Maliyet: Evin büyüklüğüne ve eşyaların değerine bağlı 
olarak değişir. 

 
NOT: Mali Mesuliyet Sigortası (Haftpflichtversicherung) Almanya’ya geldikten 
hemen sonra yaptırın. Almanya’daki en önemli sigortalardan biridir ve oldukça 
uygun fiyatlıdır. 

http://www.check24.de/


3.–4. hafta 

 

17 

 

 

 
Oturma İzni Başvurusu veya 
Uzatılması 

Yetkili kurum: İkamet ettiğiniz yerdeki Yabancılar Dairesi 

(Ausländerbehörde) 

 
Gerekli Belgeler 

— Başvuru formu (online veya kurumda doldurulabilir) 

— Biyometrik fotoğraf 

— İş sözleşmesi ve mesleki yeterlilik belgeleri 

— Adres kayıt belgesi (Meldebescheinigung) ve sağlık sigortası 
belgesi 

— Önceden ilgili kurumun internet sitesinden, sizin durumunuz için 
hangi belgelerin gerekli olduğunu kontrol edin 

Önemli: Randevunuzu önceden online veya telefonla alın. 

 

 
Not: 

 

1. Oturma izninizin süresi dolmadan zamanında uzatma başvurusunda 

bulunun. (Aksi takdirde Almanya’dan ayrılıp yeniden vize başvurusu 

yapmanız gerekebilir. Bu durumda yasal ikametiniz kesintiye uğrayabilir. 

Uzatma başvurusunu zamanında yaptığınıza dair belgeleri mutlaka 

saklayın.)  

2. Başvurunuzun durumunu online olarak düzenli şekilde kontrol edin.  

3. Yanıt alamadığınızda kibar bir hatırlatma e-postası gönderin.  

4.  Yanıt alamadığınızda telefonla bilgi alın.  

5. Telefon görüşmelerinde yapılan anlaşmaları not alın ve e-postaları uzun 

süre saklayın.  

6. Acil durumlar için verilen randevuları (Notfall-Termin) sorun.  

7. Mümkün olan en kısa sürede süresiz oturum hakkı (Daueraufenthalt 

veya Niederlassungserlaubnis) ya da vatandaşlık (Einbürgerung) için 

başvurmayı değerlendirin.  

8. Bulunduğunuz yerdeki göçmen danışma merkezinden 

(Migrationsberatung) veya işvereninizden destek isteyin.
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Konut ve İnternet 

Ev Arama 

Online Platformlar  

— ImmobilienScout24, Immowelt (başlıca platformlar) 

— WG-Gesucht (paylaşımlı ev odaları ve küçük daireler) 

— Kleinanzeigen (dolandırıcılık yöntemlerine karşı dikkatli olun) 

— Yeni ikamet edeceğiniz yerdeki konut yapı kooperatiflerine 
(Wohnungsbaugenossenschaft) kayıt olun. Burada genellikle daha 
uygun kiralı konutlar bulunabilir. 

 

Online Olmayan Seçenekler 

— Yerel günlük gazetelerin emlak ilanları bölümü 

— Yerel emlak danışmanları / emlakçılar (Immobilienmakler:innen) 

— İşveren ve iş arkadaşları aracılığıyla çevreden destek ve bilgi 
edinme 

 

Bazı durumlarda devlet tarafından desteklenen 

konutlardan yararlanmak için 

Wohnberechtigungsschein (WBS) 

başvurusunda bulunabilirsiniz. Bunun için 

bulunduğunuz yerdeki Konut Dairesinden 

(Wohnungsamt) bilgi alın 

 
Evde İnternet  

— Başlıca internet sağlayıcıları: Deutsche 
Telekom, Vodafone, 1&1, O2 

— İnternet bağlantısının kurulması 2–6 hafta 
sürebilir. 

— Geçici çözüm: SIM kart üzerinden mobil 
internet kullanabilirsiniz. 

https://www.immobilienscout24.de/?utm_source=chatgpt.com
https://www.immowelt.de/?utm_source=chatgpt.com
https://www.wg-gesucht.de/?utm_source=chatgpt.com
https://www.kleinanzeigen.de/?utm_source=chatgpt.com
https://www.telekom.de/?utm_source=chatgpt.com
https://www.telekom.de/?utm_source=chatgpt.com
https://www.vodafone.de/?utm_source=chatgpt.com
https://www.1und1.de/?utm_source=chatgpt.com
https://www.o2online.de/?utm_source=chatgpt.com
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İşe Başlangıç 

 
—  İşverene banka hesap bilgilerini bildirmek 

— Sosyal sigorta numarası: İşe başlangıçta emeklilik sigortası 
kurumu tarafından otomatik olarak verilir. 

— Gelir vergisi sınıfını belirlemek: Genellikle bekârlar için I. sınıf, 
evliler için III/V veya IV/IV sınıfı uygulanır. 

— İş sözleşmesini kesinleştirmek: Tüm detayları kontrol etmek ve 
sözleşmeyi imzalamak 

— Çalışma iznini işverene teslim etmek 

 
 

  

Mesleki Denklik (Gerekli olması 

durumunda) – ADIM ADIM SÜREÇ  

1. Denklik danışmanlığı alın: Hangi başvurunun yapılmasının uygun 

olduğu ve nelere dikkat edilmesi gerektiği kişiden kişiye değişebilir. 

Bu nedenle bireysel danışmanlık almak önemlidir.  

2. Online başvuru yapın: Merkezi internet sitesi üzerinden 

mesleğiniz için uygun denklik sürecini bulun.  

3. Belgeleri hazırlayın: Diplomalar, onaylı tercümeler ve 

eğitim/mesleki eğitim belgeleri.  

4. Başvuruyu yapın: Başvuru, mesleğe göre yetkili olan ilgili kuruma 

yapılır.  

5. Kararı bekleyin: Süreç 3–6 ay sürebilir.  

6. Kısmi denklik durumunda: Eksik görülen eğitimleri tamamlayın 

veya gerekli uyum/denklik programlarına katılın. 
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Danışmanlık ve Destek 

— Make It In Germany: Almanya’da çalışma, eğitim ve yaşam 
hakkında bilgi ve danışmanlık  

www.make-it-in-germany.com 

— Denklik danışmanlığı: Mesleki denklik hakkında 
bilgi ve danışmanlık  

www.anerkennung-in-deutschland.de  

ProRecognition Yurtdışında alınan mesleki ve 
eğitim yeterliliklerinin tanınması konusunda 
danışmanlık  

www.anerkennung-in-deutsch-
land.de/html/de/pro/prorecognition.php  

ANABIN:  Üniversite ve yükseköğrenim 
diplomalarının değerlendirilmesi ve tanınması 
konusunda bilgi  

www.anabin.de 

 

 

 

 

 

    ÖNEMLİ AYRIM 

Düzenlemeye tabi meslekler: Mesleği icra edebilmek için mesleki 

denklik zorunludur. 

— Örnekler: Doktor, eczacı, avukat, mühendis, öğretmen 
 

Düzenlemeye tabi olmayan meslekler: Denklik zorunlu değildir, 

ancak daha iyi iş fırsatları ve iş bulma şansını artırmak için tavsiye 

edilir. 

— Örnekler: IT uzmanı, işletme uzmanı, grafik tasarımcı, 

zanaatkâr/meslek sahibi çalışan 

http://www.make-it-in-germany.com/
http://www.anerkennung-in-deutschland.d/
http://www.anerkennung-in-deutsch-/
http://www.anerkennung-in-deutsch-/
http://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/pro/prorecognition.php
http://www.anabin.de/
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— Mesleki Denklik Merkezi Hizmet Birimi (Zentrale 
Servicestelle Berufsanerkennung): Yurtdışından 
gelen kişilerin mesleki denklik süreçleri hakkında destek 
ve danışmanlık  

www.arbeitsagentur.de/fuer-menschen-aus-dem-
auslandServicestelle  

— IHK (Sanayi ve Ticaret Odası): Ticari ve teknik 
meslekler için danışmanlık ve destek  

www.ihk.de  

— IHK (Industrie- und Handelskammer): Ticari ve teknik meslekler için 
danışmanlık ve destek  

www.ihk.de 

— Handwerkskammer (Zanaat ve Meslek Odası): Zanaat ve el sanatları 
alanındaki meslekler için danışmanlık ve destek 
www.handwerkskammer.de 

— Welcome Center: Birçok şehir ve bölgede, Almanya’ya gelen 
uluslararası çalışanlar için özel danışma ve başvuru merkezleri 
bulunmaktadır  

www.make-it-in-germany.com/de/service/beratung-anlaufstellen/in-
deutsch-land 

 

http://www.arbeitsagentur.de/fuer-menschen-aus-dem-auslandServicestelle
http://www.arbeitsagentur.de/fuer-menschen-aus-dem-auslandServicestelle
http://www.ihk.de/
http://www.ihk.de/
file:///C:/Users/elemp/Downloads/www.handwerkskammer.de
http://www.make-it-in-germany.com/de/service/beratung-anlaufstellen/in-deutsch-land
http://www.make-it-in-germany.com/de/service/beratung-anlaufstellen/in-deutsch-land
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Vergiler ve Finans 
 

— Vergi Kimlik Numarası (Steuer-ID): Otomatik olarak 
verilir ve işverene  bildirilmesi gerekir. 

— Gelir Vergisi Sınıfı (Lohnsteuerklasse): Özellikle 
medeni duruma bağlıdır ve belirli koşullar altında online 
olarak da değiştirilebilir. 

— Vergi Beyannamesi (Steuererklärung): Çoğu durumda 
vergi iadesi almak mümkündür. Özellikle ilk yıl vergi 
beyannamesi vermek avantajlı olabilir. Evli çiftler ve çocuklu 
aileler için de vergi beyannamesi vermek genellikle faydalıdır. 

— Yerinde danışmanlık hizmeti sunan vergi yardım dernekleri 
(Lohnsteuerhilfevereine): www.bvl-verband.de 

 

Uluslararası Kalifiye Elemanlar ve Çalışanlar İçin 

— Çifte Vergilendirmeyi Önleme Anlaşması: Almanya ile 
kişinin geldiği ülke arasında geçerli olan Çifte 
Vergilendirmeyi Önleme Anlaşması dikkate alınmalıdır. 

— Vergi danışmanlığı: Daha karmaşık uluslararası 
vergi durumlarında profesyonel vergi  

 
 

 
İPUCU: 

Bağlı olduğunuz Vergi Dairesinden 

(Finanzamt) danışmanlık hizmeti 

alabilirsiniz. Ayrıca 

Lohnsteuerhilfevereine (Ücret 

Vergisi Yardım Dernekleri) 

aracılığıyla da destek alabilirsiniz; 

üyelik ücretleri genellikle oldukça 

uygundur. Bir diğer seçenek ise 

ücretini kendiniz karşılamanız 

gereken vergi danışmanlarından 

(Steuerberater:innen) profesyonel 

destek almaktır. ©
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http://www.bvl-verband.de/
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Uyum ve Mesleki Gelişi 

Almanca Bilgisi  

— Goethe-Institut, dil kurslarının yanı sıra günlük 
yaşam ve çalışma hayatına yönelik ücretsiz bilgi 
ve hizmetler de sunmaktadır. www.goethe.de/de/ 
spr/ueb.html, Mein Weg nach Deutschland 

— Entegrasyon ve uyum kursları (BAMF 
tarafından sunulur; birçok kişi için zorunludur ve 
maddi olarak desteklenmektedir): bamf-
navi.bamf.de/de 

— Özellikle uzman çalışanlara (Fachkräfte) yönelik mesleki Almanca 
kursları bulunmaktadır. 

— Online platformlar: Babbel, Duolingo, Deutsche 
Welle (learngerman.dw.com/de/deutsch-lernen/s-
9095) 

— Yerel Halk Eğitim Merkezleri 
(Volkshochschulen – VHS): 
www.volkshochschule.de 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.goethe.de/de/spr/ueb.html
http://www.goethe.de/de/spr/ueb.html
http://www.goethe.de/prj/mwd/de/startseite.html?wt_sc=meinwegnachdeutschland
http://bamf-navi.bamf.de/de/
http://bamf-navi.bamf.de/de/
http://learngerman.dw.com/de/deutsch-lernen/s-9095
http://learngerman.dw.com/de/deutsch-lernen/s-9095
http://learngerman.dw.com/de/deutsch-lernen/s-9095
http://www.volkshochschule.de/
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Sosyal Uyum 

— Yerel dernekler: Spor, müzik, hobi grupları 
ve gönüllü faaliyetler; ayrıca 
Volkshochschulen. 

— Göçmen ve diaspora kuruluşları ile 
uluslararası gruplar. 

— Örneğin: 
www.bundeskonferenz-mo.de 
www.damigra.de 

www.bv-nemo.de 

— Belediyelerin entegrasyon programları ve Welcome 
Center: www.make-it-in-germany.com/de/service/ 
beratung-anlaufstellen/in-deutschland 

— Yerel göç danışmanlığı    
www.migrationsberatung.org
/tr/ 

— 27 yaş altındaki kişiler için Gençlik Göç 
Hizmeti Jugendmigrationsdienst): 
www.jugendmigrationsdienste.de/tr/ 

 

 

 

http://www.bundeskonferenz-mo.de/
http://www.damigra.de/
http://www.bv-nemo.de/
http://www.make-it-in-germany.com/de/service/beratung-anlaufstellen/in-deutschland
http://www.make-it-in-germany.com/de/service/beratung-anlaufstellen/in-deutschland
http://www.migrationsberatung.org/tr/
http://www.migrationsberatung.org/tr/
https://www.jugendmigrationsdienste.de/tr/
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Kontrol Listesi 

 
1. Hafta: Acil İşlemler ve Hazırlık  

 İnternet ve telefon kullanımı için SIM kart temin edin 

 (Geçici) konaklama yerinizi ayarlayın (henüz yapılmadıysa) 

 Bürgeramt'a (Vatandaşlık İşleri Dairesi) adres kaydı yaptırın  

       (14 gün içinde ZORUNLUDUR) 

 Maaş ödemeleri için banka hesabı açın 

 

2. Hafta:: Resmî İşlemler 

 Sağlık sigortası yaptırın (yasal veya özel sağlık sigortası)  

 Kapı zilini ve posta kutusunu isminizle etiketleyin            

 Vergi Kimlik Numaranızı (Steuer-ID) bekleyin ve 

işvereninize iletin 

 

3. Hafta: İşe Başlangıç Hazırlıkları ve Konut Durumunun 
Düzenlenmesi 

 Geçici konaklamada kalıyorsanız kalıcı bir ev arayın                         

 Kalıcı eviniz için internet bağlantısı başvurusu yapın 

 Banka bilgilerinizi işvereninize iletin                           

 İş sözleşmenizi kontrol edin ve gerekiyorsa imzalayın  

 Oturma izni (Aufenthaltserlaubnis) için başvuru yapın 

verandevu alın 
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4. Hafta: İşe Başlangıç ve Uyum 

 İşe başlayın 

 İlk maaş bordronuzu kontrol edin ve içeriğini anlayın 

 Mesleki yeterlilik denklik sürecini tamamlayın (henüz 
tamamlanmadıysa)                                                                       

 Almanca kursuna kaydolun ve kursa başlayın 

 Sigortalarınızı (özel sorumluluk sigortası, konut eşyası sigortası vb.) gözden  
geçirin ve gerekli olanları yaptırın                                                                                     

 Yerel hizmetleri ve altyapıyı tanıyın 

 Danışmanlığa ihtiyaç duyulması halinde, bulunduğunuz 
yerdeki göç danışmanlığı hizmetleriyle  
(Migrationsberatung) erken iletişime geçin 
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